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будет гарантировать безопасность, взаимное уваже-
ние и справедливое будущее для всех. Это — наша 
общая цель, и Греция твердо привержена ее дости-
жению. 

 Прогресс, которого добивается Африка в по-
следние годы, является и существенным, и неоспо-
римым. Он характеризуется экономическим ростом, 
разрешением кризисов и наличием воли к предот-
вращению конфликтов. Организация Объединенных 
Наций, которая активно занимается поддержанием 
мира и оказанием помощи в целях развития, нахо-
дит в лице Африканского союза и африканских ре-
гиональных организаций надежного партнера в ра-
боте по успешному осуществлению этого процесса. 
Отношения партнерства между Организацией Объ-
единенных Наций и Африканским союзом, а также 
африканскими региональными организациями 
вполне могли бы стать ключом к успешному реше-
нию задач, с которыми сталкивается сегодня Афри-
ка. В этом контексте мы приветствуем создание 
Смешанной операции Африканского союза–
Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД), которая на основе объединения сил 
Организации Объединенных Наций и Африканского 
союза прокладывает путь к будущему для Дарфура 
и для континента в целом. 

 Международное сотрудничество в интересах 
развития является одним из приоритетных направ-
лений внешней политики Греции. Греческое агент-
ство международного развития ведет работу по 
практической реализации целей в области развития, 
закрепленных в Декларации тысячелетия, в соот-
ветствии с требованиями, определенными Европей-
ским союзом, и принципами, которых придержива-
ется Комитет по содействию развитию Организации 
экономического сотрудничества и развития, уделяя 
при этом особое внимание нашему культурному на-
следию. Гуманитарные проекты и проекты в облас-
ти развития, которые мы реализуем в 46 странах, 
преследуют такие цели, как борьба с нищетой, за-
болеваниями, недостаточным питанием, отсутстви-
ем доступа к питьевой воде, устранение последст-
вий стихийных бедствий и конфликтных ситуаций и 
гарантия обеспечения прав человека. Мы стремим-
ся устранить первопричины незаконной иммигра-
ции, торговли людьми и терроризма, так как одними 
мерами по соблюдению законности этих проблем не 
решить. В 2005 году Греция выделила 384,22 млн. 
долл. США для финансирования деятельности в ин-

тересах наших партнеров из числа развивающихся 
стран. В частности, помощь в целях развития, на-
чиная от предоставления гуманитарной помощи и 
заканчивая лечением больных ВИЧ/СПИДом и про-
граммами для беженцев, была предоставлена почти 
20 африканским странам. 

 Наша страна привержена оказанию содействия 
Организации Объединенных Наций по всем упомя-
нутым мною вопросам и готова к сотрудничеству со 
всеми государствами-членами в целях обеспечения 
мира и процветания для всех народов мира. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется главе делегации Королевства Шве-
ция Его Превосходительству г-ну Андерсу Лидену. 

 Г-н Лиден (Швеция) (говорит по-английски): 
Позвольте мне воспользоваться этой возможностью 
для того, чтобы выразить нашу решительную под-
держку народу Бирмы в его борьбе за демократиче-
ское будущее. Мы настоятельно призываем прави-
тельство Бирмы начать мирный диалог, воздержать-
ся от всех форм насилия и соблюдать права челове-
ка бирманского народа, в частности право на свобо-
ду выражения мнений и собраний. 

 Как подчеркнули все ораторы, выступавшие 
здесь за последние несколько дней, нет практически 
никаких сомнений в том, что в предстоящие годы 
нам, международному сообществу и Организации 
Объединенных Наций, предстоит столкнуться со 
множеством проблем. При их решении мы должны 
помнить о том прогрессе, которого нам удалось до-
биться в мире за последние десятилетия. 

 Ускорение процесса глобализации принесло с 
собой огромные выгоды сотням миллионов людей, 
в том числе в развивающихся странах. Сегодня поч-
ти треть мирового населения проживает в странах, 
где экономический рост составляет около 10 про-
центов в год, и, похоже, мы смогли продвинуться 
далеко вперед в деле достижения той части целей в 
области развития, закрепленных в Декларации ты-
сячелетия, которые направлены на сокращение на 
половину числа людей, проживающих в условиях 
крайней нищеты во всем мире. 

 Это чрезвычайно примечательный прогресс с 
исторической точки зрения. Никогда ранее в исто-
рии человечества столь большому количеству лю-
дей не удавалось избавиться от крайней нищеты в 
столь короткие сроки. Однако мы не можем позво-
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лить себе сидеть сложа руки. Мы должны превра-
тить глобализацию в благую силу, создающую от-
крытые общества, открытые экономические систе-
мы и открытый мир для каждого человека на нашей 
планете. Необходимо удвоить наши усилия, с тем 
чтобы добиться успешного завершения Дохинского 
раунда торговых переговоров по вопросам разви-
тия. Устойчивый экономический рост, сильный ча-
стный сектор и более открытая международная тор-
говая система — вот те условия, которые необходи-
мы для достижения целей, которые мы поставили 
перед собой в деле искоренения нищеты по всему 
миру. 

 Помощь в торговле — это важный элемент для 
придания рынкам многих стран открытого характе-
ра. На развивающиеся страны мира приходится 
слишком малая доля международной торговли. Мы 
должны выполнить международные обязательства в 
деле оказания помощи в целях развития и обеспе-
чить более эффективное сотрудничество в этой 
сфере. Это общая ответственность, лежащая на всех 
странах-донорах и всех странах-партнерах. Прави-
тельство Швеции приступило к реализации широ-
комасштабных реформ, направленных на разработ-
ку новой национальной политики по оказанию по-
мощи в целях развития, которая характеризовалась 
бы качественностью, эффективностью и результа-
тивностью с точки зрения сокращения нищеты и 
укрепления демократии в обществе. Как подчерки-
валось на прошлой неделе, мы должны ускорить 
реализацию усилий по борьбе с изменением клима-
та. Правительство Швеции учредило комиссию по 
вопросам изменения климата и развития, которая 
займется такими  проблемами как сокращение рис-
ка, адаптация и обеспечение развития, учитываю-
щее изменение климата. Необходимо предпринять 
энергичные усилия, направленные на достижение 
целей в области развития, закрепленных в Деклара-
ции тысячелетия. Тот факт, что в глобальном мас-
штабе нам удалось значительно продвинуться впе-
ред, свидетельствует о том, что прогресс действи-
тельно возможен.  

 Права человека, безопасность и развитие не-
отделимы друг от друга. Соблюдение прав человека 
необходимо для обеспечения безопасности и разви-
тия, причем все эти три элемента взаимно допол-
няют друг друга. Защищая каждого отдельного че-
ловека где бы то ни было, мы также обеспечиваем 
повсеместную защиту для всех людей. 

 Необходимо добиться отмены смертной казни 
во всем мире. Она противоречит самой идее прав 
человека. Даже в этой области нам удалось добить-
ся прогресса, однако в 25 странах людей все еще 
продолжают приговаривать к смерти. На долю шес-
ти из них приходится 90 процентов смертных при-
говоров, которые приводятся в исполнение во всем 
мире. Всем нам хорошо известно о ком идет речь, и 
мы ожидаем, что эти страны предпримут меры по 
отмене смертной казни. 

 Связь между безопасностью и развитием, 
включая необходимость объединения усилий в деле 
государственного строительства и при проведении 
операций по поддержанию мира для достижения 
долгосрочных результатов, накладывает на между-
народное сообщество новые обязательства. Органи-
зация Объединенных Наций должна вынести уроки 
из опыта проведения ряда трудных, но успешных 
широкомасштабных миссий, где была обеспечена 
интеграция военного и гражданского компонентов, 
и развить достигнутые успехи. Нам необходимо 
улучшить координацию международных усилий на 
местах, например в Афганистане. 

 Для того чтобы мир стал лучше, предстоит 
решить еще множество проблем. Пожалуй, самое 
важное сейчас, это решить вопрос о том, как лучше 
всего бороться с угрозами нынешнему режиму не-
распространения. Опасность заключается в том, что 
после появления еще одного государства, обладаю-
щего ядерным оружием, другие страны захотят по-
следовать его примеру. И вскоре все это оружие 
вполне может оказаться вне контроля со стороны 
государств. Опасность ядерного терроризма станет 
весьма реальной. Это необходимо предотвратить. 
Наши дети заслуживают того, чтобы жить в мире, 
свободном от угрозы ядерной войны, от угрозы по-
падания оружия массового уничтожения в руки 
террористов. Подобное оружие ставит под угрозу 
само существование человечества. 

 Для того чтобы предотвратить это, ядерные 
державы должны выполнить лежащие на них обяза-
тельства. Их игнорирование приведет к поражению. 
Они должны продемонстрировать готовность зна-
чительно сократить имеющиеся у них ядерные ар-
сеналы. Подобное оружие перестанет быть средст-
вом сдерживания противника, если режим нерас-
пространения будет подорван или перестанет суще-
ствовать вовсе. Это вопрос личной заинтересован-
ности и дальнозоркости государственных деятелей. 
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 Однако мы также должны решать и стоящие 
перед нами неотложные политические проблемы. 
Хотя число войн и конфликтов продолжает сокра-
щаться, мы не должны ни на минуту забывать об 
опасности быстрого возникновения конфликтов их 
объединения и сведения на нет достигнутого про-
гресса. Позвольте мне затронуть два из них: поло-
жение на Ближнем Востоке и конфликты в Африке. 

 Необходимо положить конец палестино-
израильскому конфликту путем его мирного урегу-
лирования на основе переговоров соответствующих 
сторон, в результате которых должно возникнуть 
независимое, демократическое и жизнеспособное 
палестинское государство, живущие бок о бок с Из-
раилем и другими соседними странами в мире и 
безопасности. Восстановление мира и обеспечение 
экономического роста на Ближнем Востоке требует 
от израильтян и палестинцев совместных действий. 
Для обеспечения безопасности Израиля в долго-
срочной перспективе нет ничего важнее, чем созда-
ние по-настоящему жизнеспособного палестинско-
го государства. Для этого необходимо значительно 
улучшить свободу передвижения и доступа на За-
падном берегу и в секторе Газа. Премьер-
министр Ольмерт и президент Аббас признают друг 
в друге партнеров в интересах мира. Это дает нам 
шанс, и мы должны сделать все, что в наших силах, 
чтобы его не упустить.  

 Пришло время начать подлинный мирный 
процесс, отказавшись от попыток постепенного 
продвижения вперед, которое мы уже опробовали 
так много раз. Пришло время добиться мира, к ко-
торому стремится как подавляющее большинство 
израильтян и палестинцев, так и международное 
сообщество. 

 Мы настоятельно призываем лидеров Израиля 
и Палестины продвигаться к всеобъемлющему уре-
гулированию. Международная встреча этой осенью 
имеет первостепенное значение. Но проблемы 
Ближнего Востока не ограничиваются этим кон-
фликтом.  

 Мы убеждены в том, что мы должны делать 
больше для поощрения примирения и восстановле-
ния в Ираке после ужасных жестокостей последних 
десятилетий. Мы должны делать гораздо больше в 
плане помощи и защиты для 4 с лишним миллионов 
иракцев, покинувших свои дома. 

 Иран по-прежнему отказывается принять обя-
зательства, предусмотренные Советом Безопасно-
сти. Иран должен убедить нас в мирном характере 
своей ядерной программы. 

 От конфликтов на Африканском Роге, на про-
странстве от Эфиопии и Эритреи до Сомали, Суда-
на, Чада и Центральноафриканской Республики, 
гибнут многие тысячи людей; эти конфликты также 
вызывают неописуемые страдания тех, кто в них 
выжил. Национальные лидеры стран Африканского 
Рога должны оказаться на высоте и продемонстри-
ровать свою приверженность миру и примирению. 
То, что Эфиопия и Эритрея не могут урегулировать 
достаточно простой вопрос о демаркации их общей 
границы спустя восемь лет после того, как они обя-
зались это сделать, это тревожный сигнал не только 
для этих двух стран, но и для всего региона. 

 В Судане процесс демократизации имеет пер-
востепенную значимость для решения ключевых 
проблем и для достижения примирения. Мы долж-
ны сосредоточиться на поддержке осуществления 
Всеобъемлющего мирного соглашения, а также на 
новых мирных переговорах по Дарфуру, которые 
состоятся в Триполи в конце месяца. 

 Ситуация на востоке Чада вызывает обеспоко-
енность. Нас впечатляет серьезная гуманитарная 
деятельность, осуществляемая местными и между-
народными неправительственными организациями. 
Очевидно, что мы должны делать больше для защи-
ты людей и для оказания помощи беженцам, пере-
мещенным внутри страны лицам и другим граждан-
ским лицам, страдающим от конфликтов в этом ре-
гионе, а также поддерживать осуществляемые под 
эгидой Организации Объединенных Наций гумани-
тарные усилия по обе стороны границы.  

 Как можно добиться реального прогресса, ес-
ли не признавать решающей роли женщин в миро-
строительстве и развитии? Гендерное равенство и 
права женщин, их участие в делах, влияние и наде-
ление их бóльшими правами, — все это не только 
важно само по себе, но и имеет важнейшее значе-
ние для стабильного уменьшения масштабов нище-
ты.  

 Задачи, подобные этим, говорят о настоятель-
ной необходимости того, чтобы руководители стран 
мира согласились с общей ответственность за нашу 
общую судьбу. Швеция решает эти задачи в тесном 
сотрудничестве со своими партнерами по Европей-
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скому союзу. Нам необходима сильная — и рефор-
мированная — Организация Объединенных Наций, 
которая сплотила бы всех нас. Цель построения бо-
лее совершенного мира вполне нам по силам.  

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово руководителю делегации Ко-
ролевства Дания Его Превосходительству г-ну Кар-
стену Стауру. 

 Г-н Стаур (Дания) (говорит по-английски): На 
Саммите тысячелетия в 2000 году собралось бес-
прецедентное число мировых лидеров, которые взя-
ли на себя обязательства в отношении честолюби-
вой глобальной повестки дня на предстоящие годы. 
Эта повестка дня была еще больше усилена на Все-
мирном саммите 2005 года, где мы также утвердили 
далеко идущий принцип ответственности за защиту. 

 В силу самого характера обязательств, взятых 
в Декларации тысячелетия и на Всемирном самми-
те, во всем мире сформировалось понимание того, 
что без безопасности и прав человека не может 
быть развития — и наоборот. Наш долг перед са-
мими собой и перед мировым сообществом — под-
вести итоги достигнутого нами прогресса. Насколь-
ко хорошо мы справлялись с этой задачей до сих 
пор? 

 На институциональном уровне, бесспорно, 
можно говорить о достижении значительного про-
гресса, о чем свидетельствует создание Централь-
ного фонда реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции, Комиссии по миростроительству и Совета по 
правам человека. Однако одного лишь институцио-
нального строительства недостаточно. Нам необхо-
димо проявить надлежащую решимость и превра-
тить эти новые институты в эффективные инстру-
менты на службе мирового сообщества. Мы немно-
гого добились, если не пытаемся сделать там, чтобы 
они отвечали заявленным целям и реализовали свой 
подлинный потенциал. Сейчас наша задача — ре-
шать важнейшие проблемы, причем делать это со 
всей серьезностью. 

 Мы находимся сейчас на полпути к 2015 году, 
и на глобальном уровне достигнут существенный 
прогресс в достижении поставленных в Декларации 
тысячелетия целей в области развития (ЦРДТ). Ре-
зультаты, достигнутые за последнее десятилетие 
благодаря реформе с целью построения рыночной 
экономики в Азии и Латинской Америке, доказыва-

ют, что искоренение нищеты — это вполне кон-
кретная и достижимая цель. 

 Но все же нет никаких оснований для самоус-
покоения. По-прежнему необходима существенная 
активизация усилий, особенно если мы хотим, что-
бы страны Африки к югу от Сахары достигли по-
ставленных в Декларации тысячелетия целей в об-
ласти развития к 2015 году. Факты говорят сами за 
себя. Если не ускорить прогресс в Африке, то мы не 
выполним наши обязательства. Дания считает, что 
пришло время созвать саммит Организации Объе-
диненных Наций для рассмотрения прогресса в де-
ле достижения сформулированных в Декларации 
тысячелетия целей в области развития и вопросов 
финансирования развития. 

 Африка по-прежнему является основным на-
правлением предоставляемой Данией помощи в це-
лях развития. Датское правительство твердо убеж-
дено в том, что объемы предоставляемой Африке 
помощи должны возрасти. Нам необходимо выпол-
нить обещание об удвоении объемов помощи Афри-
ке к 2010 году. Дания выполняет свою часть дого-
вора. Мы привержены обязательству о выделении 
0,8 процента нашего национального дохода на цели 
помощи развитию. Две трети нашей двусторонней 
помощи будут приходиться на долю африканского 
континента. 

 Но одной лишь помощи развитию явно недос-
таточно. Ключом к развитию являются торговля и 
благое управление. Ничто не может заменить собой 
национальную ответственность и национальную 
приверженность благому управлению и транспа-
рентным и либеральным режимам торговли и инве-
стиций, которые позволяют развивающимся стра-
нам пользоваться благами глобализации.  

 Одна из важнейших целей датского правитель-
ства — содействовать благому управлению, демо-
кратии и правам человека, не допуская безнаказан-
ности за совершение преступлений против чело-
вечности, и мы будем достигать этого за счет ак-
тивной внешней политики. Дания со всей серьезно-
стью будет делать все возможное для того, чтобы 
содействовать повышению действенности Органи-
зации Объединенных Наций, и будет помогать 
странам, которые твердо привержены развитию, но 
которым недостает необходимых ресурсов. 

 Изменение климата, несомненно, преврати-
лось в одну из наиболее насущных глобальных про-




